Dodatek ¢.6 k SoD ¢. MH]J 003/2012 na akci,, IL. etapa Kanalizace a COV mésta Horni Jifetin — mistni cdst Cernice” —

(pecerpdvact stanice)

Objednatel:

* X %
*

*
* oy *

DODATEK C. 6
K
SMLOUVE O DILO C. MH]J 003/2012

Mésto Horni Jifetin

sidlo: Potoéni 15, 435 43 Hornti Jifetin

zastoupeny: Branko Glavicou, starostou mésta

IC: 00265942

DIC: CZ00265942

Bankovni spojeni: Komeréni banka a.s. éislo tictu: 1222-2222491/0100
CNB &islo tidtu: 94-817491/0710

(dale jen Objednatel)

a

Zhotovitel:

,,Sdruzeni Horni Jifetin®

vedouci iéastnik:
sidlo:

zastoupeny:

IC:
DIC:

bankovni spojeni:

zapsany v:

CGM Czech as.

Taborska 1148, 215 01 Ridany

Ing. Ondfej Picek, pfedseda predstavenstva

Karel Slovak, mistopfedseda predstavenstva

49973215

CZ49973215

UniCredit Bank, ¢islo iétu: 515663006/2700

Volksbank CZ, a.s., éislo Gétu: 4200105497/6800

Evropska-Ruska Banka a.s., ¢islo aétu: 1013989/2210

UniCredit Bank, éislo aétu: 2108126202/2700 /

Obchodnim rejstiiku vedeny Méstskym soudem v Praze, oddil B, vlozka 11890 ,
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Dodatek ¢.6 k SoD ¢. MHJ 003/2012 na akci,, I1. etapa Kanalizace a COV mésta Horni Jitetin — mistni st Cernice” —

(precerpdvaci stanice)

druhy udastnik:
sidlo:

zastoupeny:

IC:
DIC:

zapsany v:

tfeti (1icastnik:
sidlo:

zastoupeny:

IC:
DIC:

zapsany v:

(dale jen Zhotovitel)

Metrostav a.s.
Praha 8, KoZeluzska 2450/4, PSC 180 00
Ing. Ivem Vrbkou, feditelem divize 8

a Ing. Jifim Teclem, ekonomickym ndméstkem divize 8 na zdkladé plné moci ze dne
17.11.2012

00014915
CZ00014915
Obchodnim rejstfiku vedeny Méstskym soudem v Praze, oddil C, vlozka 36591

ENVI-PUR, s.r.o.

Praha 6, Dejvice, Na VIcovce 13/4, PSC 160 00

Milan Drda, jednatel

Pavel Hnojna, jednatel

25166077

CZ25166077

Obchodnim rejstfiku vedeny Méstskym soudem v Praze, oddil C, vlozka 167596

I. Pfedmét dodatku

1. Text v hlaviéce SoD MH]J 003/2012 se upravuje takto:

Zhotovitel:

,,Sdruzeni Horni Jifetin”

vedouci ucastnik:
sidlo:

zastoupeny:

IC:
DIC:

zapsany v:

bankovni spojeni:

Metrostav a.s.
Praha 8, KoZeluzska 2450/4, PSC 180 00
Ing. Ivem Vrbkou, feditelem divize 8

a Ing. Jitim Teclem, ekonomickym naméstkem divize 8 na zakladé plné moci ze dne
17.11.2012

00014915
CZ00014915

Obchodnim rejstfiku vedeny Méstskym soudem v Praze, oddil C, vlozka 36591
ING BANK N.V, &.4.: 1000011046/ 3500

Evidencni ¢islo vefejné zakazky 60062148 sfrana?2
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Dodatek é.6 k SoD ¢. MHJ 003/2012 na akci, I1. etapa Kanalizace a COV mésta Horni Jitetin — mistni &ast Cernice” —
(precerpdvaci stanice)

druhy ucastnik: CGM Czech a.s.

sidlo: PraZska t¥ida 184/65, Kukleny, 500 04 Hradec Kralové
zastoupeny: Ing.Ondfej Picek , pfedseda predstavenstva

Karel Slovék, mistopfedseda piedstavenstva

IC: 49973215

DIC: CZ49973215

zapsany v: Obchodnim rejstfiku vedeny Méstskym soudem v Praze, oddil B, vlozka 11890
tieti (i€astnik: ENVI-PUR, s.r.o.

sidlo: Praha 6, Dejvice, Na VIcovce 13/4, PSC 160 00

zastoupeny: Milan Drda, jednatel

Pavel Hnojna, jednatel

IC: 25166077

DIC: CZ25166077

zapsany v: Obchodnim rejstiiku vedeny Méstskym soudem v Praze, oddil C, vlozka 167596
(dale jen Zhotovitel)

2. Textvél 5.3.5 SoD MH]J 003/2012 se dopliiuje takto:

Ptivodni text:
.,Oznaceni banky a ¢islo uctu Zhotovitele dle této smlouvy

se nahrazuje textem:

,,Oznacent banky a ¢isla uictu Zhotovitele - ING BANK N.V, ¢.u.. 1000011046/ 3500

I1. Zavérecnd ustanoveni:

2.1. Tento Dodatek & 6 k SoD MHJ 003/2012 uzaviené dne 8.3.2012 ve znéni Dodatku ¢.1 ze dne
31.7.2012 , Dodatku ¢&. 2 ze dne 29.1.2013, Dodatku ¢.3 ze dne 30.04.2013, Dodatku ¢.4 ze dne
25.3.2014 a Dodatku &5 ze dne 20.6.2014 nabyva platnosti a t¢innosti dnem jeho podpisu obéma
smluvnimi stranami, pfi¢emz tyto podpisy musi byt vzdy na téze listiné. Tento Dodatek ¢. 6

Evidencni ¢islo vefejné zakdzky 60062148 strana3 /-

M il
MAMA . & xx & A G Iy
VAANAANAANNAS N~ ~

/



Dodatek ¢.6 k SoD é. MH]J 003/2012 na akci, I1. etapa Kanalizace a COV mésta Horni Jifetin — mistni éast Cernice” —
(precerpdvaci stanice)

bude vyhotoven v péti vyhotovenich, z nichZ Zhotovitel obdrZi tfi vyhotoveni a Objednatel dvée
vyhotoveni.

2.2. Ostatni ujednani SoD MH]J 003/2012 uzaviené dne 8.3.2012 ve znéni Dodatku ¢.1 ze dne
31.7.2012 , Dodatku &. 2 ze dne 29.1.2013, Dodatku ¢&.3 ze dne 30.04.2013, Dodatku ¢.4 ze dne
25.3.2014 a Dodatku ¢.5 ze dne 20.6.2014, nedotéené timto Dodatkem ¢&. 6 zlstavaji v platnosti
v ptivodnim znéni beze zmény a jsou zavazné i pro tento Dodatek.

2.3. Seznam pfiloh:  pfiloha ¢. 1 - Smlouva o bézném uctu

2.4. Smluvni strany potvrzuji, Ze si tento Dodatek & 6 kSoD MH] 003/2012 uzaviené dne
8.3.2012 ve znéni Dodatku &.1 ze dne 31.7.2012 , Dodatku &. 2 ze dne 29.1.2013, Dodatku ¢.3 ze
dne 30.04.2013, Dodatku ¢4 ze dne 25.3.2014 a Dodatku &5 ze dne 20.6.2014 pied jeho
podpisem piecetly a porozumély jeho obsahu. Na diitkaz toho pfipojuji své nize uvedené
podpisy.

Evidencni ¢islo vefejné zakizky 60062148 strana4
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Dodatek &6 k SoD ¢ MHJ 003/2012 na akei, II. etapa Kanalizace a COV mésta Horni Jifetin — mistni édst Cernice” —
(piecerpavaci stanice)

FF
V Hornim Jifetiné dne 13:6.2014 V Hornim Jifetiné dne 13.6.2014

/ //J'/ //h
/

y

/ /_/
= ! / / \\\ [/

za Objednatele za Zhotovitele /
Branko Glavica / Za Metrostav a.s
starosta 7 Ing. Ivo Vrbka

Mésta Horni ]ii"etin feditel divize 8 Metrostav a.s.
Ing. Ji¥i Tecl
ekonomicky pamae é(iiflivize 8 Metrostav a.s.

a zakla Vg $r11.2012
180°08 Praha 8, Kozeluzska 2450/4
i€ 00 01 49 15
(0805)

/I, %ovitel{e

Za CGM Czech ajs.
v )

Ing. Ondfej Picek /'

predseda piedstavenstva CGM/Czech a.s.

Karel Slovak -
mistopfedseda predstavenstva CGM Czech a.s.

ar 7
za Zhotovitele

Zal VI-PUR, s.r.p./
Milan Drda
jednatel spole¢nosti
Pavel Hnhojna

jednatel spole¢nosti

Evidencni ¢islo verejné zakazky 60062148 . strgnals
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&tu/Contract on Current Account

"133

]

ENG Bank N.V., organizacni slozka @é

ING Bank N.V,, akciova spoletnost zaloZzend podle préavnfho fadu Nizozemska se s{dlem Bijlmerplein 888, 1102 MG Amsterdam,
Nizozem{ a registrovand v Obchodnfm rejstfiku Obchodnf a Primyslové komory v Amsterdamu pod &islem spisu 33031431 a
jednajfcf prostfednictvim své prafské pobogky ING Bank N.V,, organizaénf slo#ka se sidlem na adrese NédraZni 344/25, 150 00
Praha 5, IC: 49279866, zapsana v obchodn{m rejst¥tku vedeném M&stskym soudem v Praze, v oddilu A, vioZce 7930

)

%

m

S

ING Bank N.V, with its registered seat at Bijimerplein 838, 1102 MG Amsterdam, The Netherlands, a public limited liability company
and registered in the Trade Register of the Chamber of Commerce and Industry for Amsterdam under the file no. 33031431, acting in
the Czech Republic through its Prague branch ING Bank N.V, organizaéni slogka, with company seat at Nddrazni 344/25, 150 00
Praha 5, Business Identification No. (IC) 49 27 98 66, and registered in the Commercial Register maintained by the City court of
Prague in Section A, inserted file No. 7930

déle jen “Banka"/ hereinafter referred to as the “Bank”

Afand
Obchodnf jméno klienta/ Client’s corporate name: 1€/ ID number:
Metrostav a.s. 000 14 915
DIC/ Tax ID number: Stdlo zapsané v obchodnim rejstfiku/ Seat registered:
CZ000 14 915 KozZeluzsks 2246
Mésto/ Town Stat/ Country:
180 00 Praha 8 Ceska republika
Postovn{ adresa/ Mail address: Mésto/City
KozZeluzska 2246 180 00 Praha 8
Stat/Country Kontakin{ osoba/ Contact person:
Ceska republika Petr St¥pan

Telefonn{ ¢islo/ Telephone number:

Faxové &slo/ Fax number:

+420 266 709 233/+420 724 018 639 +420 266 709 180

Emailovéa adresa/ Email-address:

Petr.Stepan@metrostav.cz

déle jen “klient’, resp. “majitel béZného Gétu"/ hereinafter referred to as the “Client”, resp. the” Curent account owner”

uzavirajf za nasledujicich podminek podle odst. 708 a nésl. Obchodniho zdkoniku a p¥fslunych ustanovenf zdkona & 284/2009 Sb. o
platebnim styku, v platném znén{ tuto smlouvu o béZném
étu upravujicl vatahy mezi “Bankou” a “Klientem”

hereby conclude according to Sect.708 et seq. of valid Czech Commercial Code and the relevant provisions of the Act No 284/2009, on
Payment Services, as amended this Contract on Current Account under the following conditions as a regulation of the relationship between
the Bank and the Client.




INGS

BéZny Glet éislo/ The current account number:

1000011046

IBAN

CZ61 3500 0000 0010 0001 1046

SWIFT kéd (BIC)/ SWIFT code:

INGBCZPP

Vedeny v méné/ Maintained in currency:

CIK

Kéd banky (BANIS) pro platby v CZK/ Bank code for CZK
payments:

3500

Nézev Gétu/ Primary ID:

Metrostav as

Pro platebnf styk prostfednictvim elektronického bankovnictvi se ¢islo IBAN pouZ{vd bez mezer.
For payments via electronic banking IBAN Is used without any space.

Vypisy z u¢tu bude banka zasilat/ Account statement to be issued

O
O
|

Vypisy z actu bude banka zasilat/ Account statement to be sent by

N
L

po kazdém pohybu na Gété/ After each transaction on the account

Tydné/Weekly
Mésicné/Monthly

Ctvrtletné/ Quarterly

MT 940 na swiftovou adresu/ MT940 to the SWIFT address:
Osobné/ Personally
Faxem/ fax to the fax number:

postou nasledovné/ mail as follows:

na adresu sfdla spolecnosti/ to the registered address

[0 napo$tovn{ adresu/ to the mail address

= druhy vytisk vypisu bude zaslan na adresu/ second

statement copy to be sent to the address:

Podpisovy vzor bude stejny jako pro téet ¢/ The signature card will be the same as 1000011011
for the account No.:

Banka a klient se timto dohodli, Ze zmény ddaji klienta tykajicich se frekvence zas{lan{ vypish, postovnf adresy, ¢fsla faxu a e-mailu

budou provedeny vidy jednostrané formou pfsemného prohldsen( klienta.

The Bank and the Client agreed that the Client’s frequency of sending the statement, mail addresses, fax number and e-mail changes will
be made upon the unilateral Client’s written proclamation.

Dal3f smlouva o B&ném Udtu 2



INGE

Klient se s Bankou timto dohodli na z¥{zen{ ptistupu k elektronickému bankovnictvi/ The Client and the Bank have agreed upon the

setting up the access to electronic banking:

] ING Online
B4 Multicash

k vy8e uvedenému Gétu-am pro/ to above mentioned account-s for:

viechny stavajici uzivatele/ All existing users

pouze pro nasledujici stivajicl uZivatele/ Only for the following existing users:

v souladu s jejich stdvajicimi u#ivatelskymi pravy vyplyvajicimi z pistudngch separdtnich dohod klienta s Bankou o

podminkach elektronického bankovnictvi, dle Gctu &

50 according to their user rights arising from relevant separate engagements between the Client and the Bank concerning the

electronic banking conditions, according to account number:

1000011011

i
Klient souhlas{ s tim, Ze “Vecbecné podminky ING Bank N.V,,
organizaéni sloZka” z 1.11.2009, jeZ miiZe banka Cas od Casu
ménit & dopliiovat, budou ve znéni svych pfipadnych zmén &
dopliikl nedilnou soudasti této smlouvy, pokud nenf vyslovné
touto smlouvou ujedndnoe jinak. ’

The Client agrees that the “General Terms and Conditions of ING
Bnak N.V.,, Prague Branch” dated 1.11.2009 as amended or
supplemented from time to time by the Bank and provided to the
Client along with this contract shall form an integral part of this
contract, unless the stipulations of the present contract expressly
provide otherwise,

2.

V ramci standardnfch operacf na béZném 1¢té bude Banka
provadét prikazy klienta jen do vySe volnych prosttedki na
&t Volnymi prostiedky vSak nejsou prostiedky vdzané pro
jiny gel.

Within the standard operations on current account, the Bank
shall be obligated to perform the Client s orders only up to the
level of free pecuniary means on the current account, The
pecuniary means bound for a different purpose however are not
the means free for performing the Client s orders,

Dald smlouva o B&ném Uétu 3

Bs

Nestadi-li prosttedky na détu k provedeni pfikazu, provede
banka platebnf p¥kazy podle svého vlastntho uvéZeni bez
ohledu na potadi, ve kterém byly pifkazy doruteny, pokud nenf
splatnost pifkazf nebo jejich potfadf Ghrady v rdmci data
splatnosti pfedem klientem uréena.

If the means on the account are not sufficient for the Bank to
cover an order, the Bank shall be entitled to exercise at its own
discretion the execution of the orders Irrespective of the date of
the sequence in which such orders have been received if the
payment time or the payment array within the payment day has
not been determined by the Client in advance.

Prosttednictvim vypist z G&ty, které jsou vyhotovény podle
vybéru klienta tydng, mésiéné nebo po kazdém pohybu na Glty,
informuje banka klienta o vech operacich provedenych na tiftu

By means of account statements, which are provided upon the
Client’s choice on weekly, monthly basis,or after each transaction
(movement) on the account, the Bank informs the Client of all
transactions effected on the account.



5. )
Vylohy za provedené bankovni operace md banka pravo iétovat
na vrub Uétu klienta bez jeho ptikazu.

The Bank shall have the right to debit the Client s account
without Client s order for all expenses incurred by banking
operations performed.

5.

Klient bance pieddva vyplnény formular pro podpisové vzory,
kde jsou uvedeny osoby opréavnéné k naklddan{ s penéznimi
prostfedky na ti¢tu a zplsob jimZ tyto osoby s témito
prostiedky budou moci naklddat. Zpisob naklddan{

s prostfedky na ti¢tu mize byt a) samostatné nebo b) spole¢né.
Pod pojmem spoletné se rozum{ ve dvojici, pokud nenf na
podpisovém vzoru uvedeno jinak. Jednotlivé podpisy ovétuje
statutdrnf zastupce nebo majitel i¢tu.

The Client has to submit to the Bank the filled- in form with
specimen signatures of persons authorized to dispose of the
pecuinary means on the account and stating the manner in which
they dispose of the means. The manner of disposal with the means
on the account can be a) singly or b} jointly. The expression
jointly means in twosome if there is no other specification on the
Specimen signatures. The signatures of the single signatories are
certified by the statutory representative or by the owner of the
account.

7.

Banka neodpovida za $kody zplisobené pii naklddanis
penéZnimi prosttedky nerozezndnim chybného zmocnéni nebo
padélan{m podpisu majitele Gctu nebo jim opravnéné osoby,
pokud se neprokaze hruba nedbalost na strané banky.

When disposing of the account pecuniary means The Bank shall
not be liable for damages arising out of failure to recognize
defective authorization or forgeries of signatures of the account
owner or person/s authorized by the owner unless gross
negligence shall be proved to the Bank.

8.

Klient se zavazuje neprodlené bance oznamovat zmény tykajicl
se pravniho postaven{ klienta nebo jeho jména nebo firmy,
adresy, statutarnich orgénit a podpisovyich vzori osob
opravnénych k nakladan{ s Gétem. Klient tyto zmény dolozi.
Banka je opravnéna vyzadovat ovérené kopie dokumentd

r

potiebnych k otevien, vedenf a uzavieni a¢tu.

The Client assumes the obligation to inform the Bank without
delay any changes pertaining to the legal status of the Client, his
or her name or their firm name, address, statutory bodies and
specimen signatures of persons authorized to dispose of the
account, The Client will provide evidence on such changes, The
Bank shall be entitled to require certified copies of documents
submitted by the Client for opening, maintaining and closing the
account.

Dal3{ smlouva o Bé¥ném Utu 4

9.

StiZnosti na provedeni ¢i neproveden{ platby nebo eventudlnf
namitky vztahujfci se k vypisu z G¢tu mus{ byt podény
nejpozdeji do 15 dnd po obdrZen! aviza o platb& nebo vypisu z
Gctu. Pozdéj3f reklamace nemusejf byt bankou uznany.

Complaints concerning the execution or non execution of any
payment or contingent objections relating to a statement of
account shall be submitted at the latest 15 days after receipt of
the corresponding payment advice or statement of account. Later
complaints may not be accepted by the Bank.

10.

Vsouladu s § 263 odst. 1 a nad rdmec § 715 odst. 2 platného
Obchodnfho zékonfku bude Banka mit pravo zru$it béZny Glet,
na kterém po dobu 12 mési{cl nebyl Zadny pohyb a ti¢et béhem
tohoto obdobf{ vykazuje nulovy stav. V takovém ptipadé pak
tato smlouva zanikne uplynutim dne, kdy Banka bé%ny et z
tohoto divodu zrusila,

In compliance with Sect.263 par. 1 and beside the general
provisions of Sect. 715, paragraph 2 of the valid Czech
Commercial Code the Bank shall have the right to close the
current account, which has no movement for over 12 months and
has had a zero balance during that period. In such event, this
contract shall terminate upon expiry of the day on which the
Bank has, for this reason, closed the current account.

66 )

s  Klient souhlasi s tim, aby Banka v souvislosti s touto
smlouvou o bézném Gétu pouZivala svilij pifsluiny sazebnik
a kursovnf listek platny v dobé& proveden{ p¥isluiné
operace a akceptuje to, Ze Banka miiZe podle potieby tento
sazebnfk, & kursovnf listek dle svojf pot¥eby kdykoli
zménit. Sazebnik, kursovn{ lfstek a drokové sazby jsou v
Bance na vyzadan{ klienta k nahlédnut{ kdykoli v dobé, kdy
je banka pro klienty oteviena.

e  SouCasné se ujednévé, Ze zlistatky penéZnich prostfedkd
na béZném Gétu budou Bankou Grofeny. Pokud jde o
zpiisob stanovent tirokové sazby, bude Bankou aplikovand
jako roénf ta Urokové sazba, kterou Banka stanovi dle své
tvahy pro ptisluSny typ klientova b&%ného Gétu zfizeného
podle této smiouvy o béZzném déty,

o The Client agrees that in connection to this Contract on
Current Account, the Bank will apply its relevant price lists
and foreign exchange and interest rates valid for the Bank
on the day when a transaction is being executed by the Bank,
and accepts that according to the needs of the Bank, the
Bank may at any time amend the Bank s issued relevant
price and rates lists, The actual price lists, exchange and
interest rate lists are available to the clients upon their
request during opening hours of the Bank.



@ Concurrently, the Client and the Bank have agreed that the
balances of the pecuniary means on the current account with
the Bank shall bear interest. Regarding the manner how the
relevant applicable interest rate shall be determined, the
Bank will utilize a per annum interest rate determined by the
Bank at full discretion of the Bank in relation to the Client’s
respective type of current account/s established according to
this Contract on Current Account

1Z.

Klient souhlas{ s tim, aby Banka zpracovavala Klientovy osobn{
ddaje v souladu se zdkonem & 101/2000 Sb, o ochrang
osobnich idajl a poskytovala klientovy osobnf Gidaje viem
finanénfm spolecnostem v ramci skupiny ING Group v Ceské
republice za (¢elem nabfzen{ obchodu nebo slugeb,

Déle klient souhlas( s t{m, Ze banka je opravnéna predat veskeré
tdaje, které jsou ve vztahu ke Klientové osobé predmétem jak
bankovniho tajemstvf (v souladu se zékonem ¢ 21/1992 Sb. o
bankéch} tak ochrany osobnich tidajt (v souladu se zakonem &
101/2000 Sb. 0 ochrané osobn{ch tidajd), tfet/m osobdm a to
pouze za Ggelem zpracovéan{ tdchto ddajl za podminky plného
zachovdni dlivérného charakteru téchto tidajt.

Client agrees with the processing of the Client’s personal data by
the Bank in compliance with the Act No. 101/2000 Coll. on
Protection of the Personal Data and with providing of the Client’s
personal data to all financial institutions within ING Group Czech
Republic for the purpose of offering business opportunities or
services.

Client agrees that the Bank is authorized to hand over all data
which are the subject of the banking secrecy (in compliance with
the Banking Act 21/1992 Coll.) as well as the subject of the
personal data protection (in compliance with the Act No,
101/2000 Coll. on Protection of the Personal Data) in relation to
the Client’s person, to third parties solely for the purpose of
processing of such data, provided that the confidentiality of such
data shall be preserved.

i3.

Jakykoli pokyn, ktery Klient d4 Bance ve vatahu k tomuto
béZnému tftu formou telefaxového sdéleni a ktery nenf
soucasné opatten origindlnfm vlastnoru¢nim podpisem
oprdvnénych osob Klienta, bude proveden dle Dohody o u¥fvan{
Identifika¢niho zaff{zenf, uzavfené mezi Bankou a Klientem,

Any instruction given by the Client to the Bank in relation to this
current account in the form of a telefax instruction and which
instruction shall not be provided by the Client with original
handwritten signature of authorized persons will be executed
according to the Agreement on utilization of the Identification
Device between the Bank and the Client.

14.
Zistatek na Gctu je pojistén v souladu s pHsludnymi
ustanoven{mi zdkona o bankach & 21/1992 Sh. v platném znénf,

Dalif smlouva o BéZném Utu &

The balance of account is insured in compliance with the relevant
provisions of the Banking Act No. 21/1992 Coll. as amended.

i5.

Smlouva vstupuje v platnost dnem podpisu a zanikne na
z4klade pisemné vypovédi jedné strany smlouvy s i¢innostf ke
dni dorucen{ vypovédi druhé strané smlouvy nebo na zdkladé
pisemné dohody obou stran o rozvdzan{ smlouvy nebo
zruSenfm béZného ictu ze strany banky z dGvodu popsaného
vyse v této smlouveé.

This contract comes in force on the date of its signing and
terminates on the basis of a termination notice served by a party
to this Contract to the other one effectively as of the date of
delivery of the termination notice ta the other party to this
Contract or on the basis of a mutual written agreement of the
parties on severance of the Contract or upon closing of the
current account by the Bank for reasons mentioned above in this
Contract.

16.

Tato smlouva se Fdi pravnim Fadem CR, zejména platnym
Obéanskym a Obchodnim zdkonikem a zdkonem o platebnfm
styku. Prfpadné spory vzniklé z této smlouvy nebo v souvislosti
s ni budou feSeny pled pifsiusnymi feskymi soudy. Smlouva je
vystavena v anglickém a Ceském jazyce. V pffpadé sporu mezi
anglickym a ¢eskym znénim bude rozhodnym Ceské znénf,

This Contract is governed by the laws of the Czech Republic,
mainly by the valid Czech Civil Code, the Commercial Code and
the Act on Payment Services. The Contractual Parties agree that
the relevant courts of the Czech Republic have the jurisdiction to
settle any potential disputes arising from this Contract or in
connection with this Contract, The Contract is issued in the
English and the Czech language. In case of any discrepancy in
interpretation of the English and the Czech versions, the Czech
version shall prevail.
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Veskerd oznamen{, komunikace a korespondence mezi Bankou a
Klientem v souvislosti s touto smlouvou budou €inéna v ¢eském
nebo v anglickém jazyce. Podpisem této smlouvy klient
potvrzuje, Ze se Fadné seznamil se viemi jejfmi néleZitostmia
podminkami a smlouvu si p¥eletl a rozumf ji.

Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou origindlech. Kazd4 ze
stran obdrZ{ jedno vyhotoven{.

By signing this contract the Client confirms that he has
acquainted with the terms and conditions set herein and that he
duly red and understands the contract.

The contract has been executed in two original copies. Each party
will receive one original copy.



i8.

V ptipadé, Ze Klient Z4d4 o zf{zen{ samostatného poplatkového
Géty, zavazuje se udriovatna béZném dctu v pribéhu
poslednich 5 dnfl kazdého kalend&rnfho mésice dostatecné
mno#stvi volnych prostiedki k pokrytf viloh za bankovn{
operace provedené v pribéhu p¥islusného kalendéintho mésice
na vy$e uvedeném b&Zném Gétu/ech s ohledem na platny
"Prehled poplatkd a odmén pro firemn{ klientelu" Banky.
Zarovett Klient zmoctiuje Banku k proveden{ tihrady zéporného
zistatku poplatkového étu ze zistatku Klientova béZného Gétu
u Banky vZdy k poslednimu pracovnimu dni pfislu$ného
kaledndtrniho mésice.

If the Client requests to maintain the charge account separately
from the current account the Client undertakes to keep sufficient

Podepsano Kiienteni/ Signed on behelf of the Client
é\

Jméno a podpis|statu % e/ Name and Signature of the
Client: oo iy ,I :

Datum/Date: i /

21 -04- 2010

funds on its current account during the last 5 days of the current
calendar month to cover the expenses incurred by banking
operations executed during such calendar month on the above-
mentioned current account(s) with respect to the valid Bank's
"Overview of fees and commissions for corporate clients”.
Simultaneously, the Client authorizes the Bank to settle the debit
balance on the charge account from the balance of the Client’s
current account with the Bank, every time on the last business
day of the respective calendar month.

The Bank keeps Pool Participant’s account in its books the same
way as standard current accounts and treats them as they are.

Jméno a pa ] statutére/ Ngime and Signature of the
Client: e
_Ing. Pavel Pil4t

olen plestavensiva

Datum/Date:

21 -04- 2010

Metrostay a.s.
180 00 Praha 8, KoZeluzska 2246

iGo0014915

(281)

iDL

Datum/ Date: Head' of Account Management

' Méﬁﬁget Front Office: Stpport d';;partment

Daldf smlouva o B&Zném Uétu &




